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Húsvéti számunkban egy székely életszer 
képét közöltük. A kép híven ábrázolta a székely 
lakóház és gazdasági épületek elhelyezkedését. 
Nemcsak azt mutatta meg, hogy milyen okosan, 

lom, némely vidékeken elkövetik ezt a nemzeti 
hűtlenséget. A mai megbolydult világban erre, 
arra járnak, városokban, idegenlelkü földeken 
hányódnak s hazatelepedésükben azzal akarják

célszerűen helyezkednek el az épületek a telek 
hosszában, keresztjében, hanem azt is, hogy 
®ennyi csinosság, szépség, kedvesség van ebben 

építkezésben.
Szabad-e ezektől az ősi formáktól eltérnünk, 

-’abad-e idegen példák után indulnunk? Fájda- 

bizonyítani jártas-keltes, tanult voltukat, hogy 
cifra, féluras házakat építenek, amelyek úgy fes
tenek a falu utcasorában, mintha a tehenet bival- 
lal fognák össze vagy a juhnyájat disznócsordá
val elegyítenék.

Mi ez ellen az ízléstelenség ellen tiltakozunk.
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Azt szeretnénk elérni, hogy a falu magyar női 
ékesítsék ruházatukat, házuktáját szép magyar 
szőtteményekkel, szőnyegekkel, hímzésekkel, var
rásokkal, a férfiak pedig faragásukban, épitkezé- 
sükben szintén kövessék a magyaros formákat.

Szerény eszközeinkkel ebben az irány
ban mind a nőknek, mind a férfiaknak 
igyekszünk némi útbaigazítást adni. A női 
díszítő művészet gyakorlására már sok ér
dekes, eredeti, magyaros mintát közöltünk s kö
vetkező számainkban a kiváló művésznek, Tóth 
Istvánnak, tervezésében ezeknek a mintáknak az 
alkalmazását is bemutatjuk. Akiben tehát föléb
red a magyar szépség fölkarolásának és alkalma

zásának a vágya, mintáinkból és tervezéseinkből 
hasznos útmutatásokat meríthet.

De a férfiaknak is segítségére akarunk lenni 
a magyaros faragás és építkezés gyakorlásában. 
Ezen a téren másik kitűnő művészünknek, Szopoi 
Sándorriak a munkásságát használhatjuk föl ol
vasóink fölvilágositására és irányítására.

Szopos Sándor húsvéti kirándulásán a izé; 
kelyföldi Sóvidéken rajzolt le sok szép magyaros 
diszű és szerkezetű kaput, kerítést, oszlopot. 
Ezeket rendre szintén bemutatjuk.

Ezúttal a sóvidéki himes kapu érdekes képét 
közöljük és ajánljuk tanulmányozásra.

Zalait városának magyar lakosságát nagy 
szomorúság érte a napokban. A város piacteréről 
eltávolították Báró Wesselényi Miklós ércszobrát.

Ez az intézkedés annál fájdalmasabban érin
tette a magyarságot, mert váratlanul jött. Báró 
Wesselényi Miklós ugyanis a negyvennyolcas sza
badságharc előtt egyik legbuzgóbb harcosa volt

A Wesselényi szobor.

a jobbágyság megszűntetésének. Az ország min
denfajta népét jogokhoz és földhöz akarta segí
teni. A románság jogaiért is lelkesen küzdött s 
abban az időben a román nép is tisztelettel tekin
tett nemes alakjára. Ez a tisztelet Br. Wesselényi 
Miklós emléke iránt- az uralomváltozás idején 
sem rendült meg, emlékszobrát a változások eltá 
izgatott hangulatában sem bántották. Annál kíno
sabb hatást váltott ki a magyarság körében, hogy 
most, másfél évtized után mégis olyan felfogás 
tudott fölülkerekedni, hogy a gyönyörű szobrot 
el kell tüntetni azok szeme elől, akiknek elődeivel 
Báró Wesselényi annyi jót cselekedett.

A Magyar Párt akkoriban, amikor a szobor 
lebontásának híre kezdett terjedni, kormányténye
zőknél többször eljárt az elszomorító eseménj 
megelőzése végett, ígéreteket is kapott, hogy Br. 
Wesselényi emlékét a szobor eltávolításával nem 
fogják megbántani. Sajnos, a lebontás mégis meg
történt.

Az esemény művészi tekintetben is nagj 
veszteséget jelent. Az eltüntetett szobrot ugganar 
a világhírű művész, Fadrusz János, alkotta, oki 
a Mátyás király szobrának is mestere volt. Külö
nösen megható alakja a szobornak a földműm 
ember, aki azért járul a nagy Wesselényi de
hogy háláját fejezze ki hősi küzdelmeiért, ame
lyeket a szegény emberek érdekében megvívod

Azt hisszük, hogy a román nép sem helyed* 
azok eljárását, akik a nagy embereknek kijáró 
tiszteletről és kegyeletről annyira megfeledkezik.
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A hozzánk nagy számban érkező levelek
ből mostanság egyebek közt azt az érdekes 
tanulságot szűrjük le, hogy falusi magyar vé
reink kezdenek megcsömörölni az olcsó hús 
híg levétöl: mind többen hagynak föl a nya
kukra hordott egylejes lapok megvételével. 
Helyesebben mondva; ezek között kezdenek 
különbséget tenni és az iiz'eti vállalkozásuk 
lelki mérget szállító, szennyes lapjaitól mind 
többen'elfordulnak.

Nekünk is voltak olyan előfizetőink, akik 
aa üzleti rábeszéléseknek engedve, megpróbál
koztak a rájuk tukmált újságok olvasásával. 
A fÖntemlitett levelekből örömmel állapítjuk 
meg, hogy ezek napróí-napra tömegesen szál
lingóznak vissza a mi táborunkba. Sőt nem 
egy olyan esettek tudnánk eldicsekedni, hogy 
ezek a visszatérő embereink tapasztalataikon 
okulva, lelkes munkásságot fejtenek ki lapunk 
terjesztése körül. ‘

Mi tagadás, mi bizony azt szeretnők, ha
minden előfizetőnk megtenné a magáét lapunk 
„terjesztése érdekében. Az volna öröm és meg
nyugvás számunkra, ha minél több magyar 
testvérünkhöz eljuttathatnék a Magyar Nép 
jóakaratu tanításait, amelyek az érzület neme
sítését és az értelem művelését egyformán 
munkálni kívánják.

Sok-sok megnyilatkozás serkent arra," 
hogy olvasótáborunk növelésére barátaink ki
tartó támogatását kérjük.

Talán nem fogunk a szerénység ellen vé
teni, ha egyik olvasónk, jobban mondva: ianii- 
i'ányunJi levelének főrészeit a magunk igazo
lása és barátaink serkentése végett leközöljük.

íme ezeket Írja Hosszú Miklós aranyos
széki gazdálkodó hozzánk intézett leveleiben: 

Előző levelem folytatásaképpen mostan fel
őrölöm a Magyar Népben közölt és általam sike
resen kipróbált utasításokat, illetve gazdasági ta
rácsokat, Elsősorban a kukorica termelésről sze
ntnek pár szóval megemlékezni. Eddig apáink- 
'1 átvett módszer szerint műveltük a földet. Én 
1 siker reményében megkíséreltem a Magyar 

Népben olvasott újításokat Kísérleteim teljesei 
sikerültek. Régi módszer a kukoricatermelésnél 
az volt, hogy a kalászos termény betakarítása 
után a föld tavaszig szárítatlan maradt tavasz- 
szál a kukoricát a tarlóra vetették, beszáatották 
és boronálták. Mostan én betakarítás után a tar
lót 5 cm mélyen fölszántottam, október és novem
ber hónapokban mély szántást végeztem, tavasa
szal megfogasoltam és vetőgéppel a kukoricát 
elvetettem. Ezen eljárásom a további muakála.- 
tokat is megkönnyebbitette, a kapálás sokkal 
könyebben ment és az 1934 évi nagy szárazság 
mellett is a termés több mint kétszeresre foko
zódott. Az idei tavaszi időjárás a sok eső miatt 
a tavaszi szántást nagyon megnehezitetto. Én a 
szántást már az őszön elvégeztem és időjében 
rendben voltam a vetéssel.

Egy másik nagyon jól sikerült próbára a gyfi- 
mölcsfák gondozásánál is védelmezésénél volt A 
fákat a Magyar Nép utasítása szerint megtaka
rítottam, a fák alját csorgásig fölástam, megtrá- 
gyáztam és védekezésképpen a fészek odúkat fel
szereltem, melyeknek lakói főképpen a cinkék, 
fáimat megvédelmezték a káros rovaroktól.

Gyenge minőségű fáimat aa ajánlott neme
sebb fajtákkal átoltottam, az öreg fákat megifji- 
tottam, mindent a Magyar Nép tanácsai és szak
szerű utasításai szerint teljes sikerrel. Ezen kéé 
főbb dolgon kívül a Magyar Nép rovataiban kö
zöltöknek mind, mind hasznát vettem.

Ismételten kérem tehát a főszerkesztő urat és 
munkatársait, hogy mindezekért a jó tanácsokért 
és a lapban közölt sok más hasznos és szép okta
tásokért fogadják hálás köszönetemet és kívánom, 
hogy minden gazda, aki lépést akar tartani a vi 
lág folyásával, hallgassa meg lapunk tanácsait 
és folytassa gazdálkodását e nehéz viszonyok kö
zött a Magyar Nép nagyon helyes és hasznos 
utasításai szerint

Hosszú Miklós magyar testvérünknek kö
szönjük az elismerést s mi is örömmel ismer
jük el róla, hogy jó tanítványnak bizonyult 
Vajha minél többön követnék az ő példáját, 
minél többen állanának be a Magyar Nép ta
nítványai közó s ott egv haladni akaró, nagy 
táborral együtt dolgoznának a maguk szellemi 
és anyagi gyarapodásán.

Barátaink no lankadjanak a tanítványok 
toborzásában!

Gaida iOák!-
tudjátok-e, hogy Erdély magyarságának két gazdasági iskolája van. Az egyik Cris- 
!jron, a másik lernuton. Készüljelek lel arra, hogy elvégezzétek ezeket az iskolákat 
V. ■ -■ dr\ . • .- j. .

i.i ■ i. i . ......................................... ................... ...................... ini n „ n, , „ , , „ , „ ,,n   
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Újabb bonyodalom a világpo- 
litikában. A világbéke kérdése 
csak nem akar előre haladni. 
Ellenkezőleg: egyre jobban bo
nyolódik, még pedig megint né
met részről. Németország ugyan
is újabb bejelentéssel lepte meg 

világot. Azzal, hogy ebbeit az. 
évben tizenkét tengeralattjáró 
hajót fog építeni, szintén a 
békeszerződ és r endelke zéseivel 
szemben. Ez a bejelentés nem
csak nagy meglepetést keltett, 
hanem megakadályozta az angol 
kormányt abban a. szándékában, 
hagy a tengeri haderők arányá
nak megállapításáról tárgyaló 
nemzetközi tanácskozásra Né
metországot is meghívja. Ezt a 
szándékot a német kormány már 
korábban is ismerté s igy a né
met bejelentést az angol kor
mány kihívásnak tekinti s nem 
is jogtalanul. Anglia különben 
diplomáciai jegyzékben fog fel- 
világositást kérni a német kor
mány eljárásáról s bizonyos, 
hegy ea a jegyzék nem fog a 
béke megszilárdítására szolgálni.

Megnyitották & magyar or- 
tóggyiilést. Horthy Miklós ma
gyar kormányzó az évszázados, 
nagyszerű ünnepélyes szertar
tással nyitotta meg az uj ma
gyar országgyűlést, igen tartal
mas trónbeszéddel. A trónbeszéd 
első sorban a megegyezéses béke 
megkötésének szükségességét 
hangoztatta, kifejezte az ezer

HOFHESR—SCHRANTZ & CLAYTON-SHUTTLEWORT R.-TÁRS' | 
Budapesti és Bécsi gazdasági gépgyárnak Erdélyrészi képviselője :« 

SZISERIH SjÍNlMJm |
Sírodez Co&bzzc G&. No. 1. | 

ajánlja fenti cég elsőrendű gyártmányait: í|
acél és fakerctii cséplőszekrények, cséplőkészletek, benzin, nyersolaj 
és szivéfázmotorok, traktorok lóherefejtő gépek,vetögépek. lógereblye, j 
beszélőgép, szecskavágó, répavágó, malomberendezések és stb. n lég- 2 
jutányosabb árakban. Megkeresésére szívesen szolgálok áraj.'ín’attnl. -

éves magyar alkotmányhoz való 
rendíthetetlen ragaszkodását s a 
reformoknak az alkotmány ke
retében megvalósítását. Foglal
kozott a trónbeszéd a gazdasági 
helyzettel, az ezen a téren szük
séges reformokkal, különösen a 
földreformmal s bejelentette az 
igazságszolgáltatás, oktatásügyi 
és közigazgatás reformját., és 
természetesen a-választójogi re
formot is. Nagyjelentőségű a 
trónbeszédnek az a nyilatkozata, 
amely világosan és nyíltan 
szembehelyezkedett a háborús 
törekvésekkel s az a szeretet, 
amellyel megemlékezett az utód
államokban élő magyar kisebb
ségekről.1

Mind a gyönyörű szertartás, 
mind a hatalmas trónbeszéd 
mély hatást tett a teljes szám
ban megjelent diplomáciai tes
tületre is- .

A római tanácskozások előtt. 
Most rmárxmajdnem véglegesen 
elhatározott dolog, hogy a dunai 
államok római tanácskozását 
június 4-én‘fogják megkezdeni 
s hogy azon a vesztes államok 
fegyverkezési egyenjogúságát 
egyelőre nem fogják tárgyalni, 
ellenben Lengyelország és Ro
mánia szintén küldenek megfi
gyelőt a tanácskozásra. Magyar
ország, Olaszország és Ausztria 
már májusban előzetes megbe
szélést fognak tartani, hogy Ró
mában egységesen léphesse
nek fel.

A francia-orosz szerződés. Már 
harmadik hete folynak a két ál- 

lám közt a szövetségi szen^’ 
tárgyalásai,, do eredmény ' 
mindig nincs, bár többször j;- 
olyan híradás, hogy már aiá 
írták az előzetes megállapodó 
A legújabb nehézség az, 
Oroszország nagy kölcsönt 1, 
ván Franciaországtól, ez pr-j 
nem akar adni. Mindebből peg, 
az látszik, hogy mégis csak r 
héz a szovjettel megegyezni, 1 
meg örök kérdés, hogy, ha ih 
lesz a megegyezés, a Szov; 
megtartja-e?

Választások. A legközelel: 
választások Szerbiában leszul ■ 
ahol már is magasra csaptak 
szenvedély lángjai. Különös; ' 
érdekes itt az, hogy a volt k:. 
mány neves külügymimszw■; 
Jeftics, keményen harcol a ke: 
mány ellen, az pedig bizony? 
hogy a választósok után Mi 
ponthoz ér Szerbia bel- és 
litikája.

Választások következnekCsi 
országban is. Itt az a nagyjé 
tőségü tény, hogy a szerveit 
kisebbségi pártok közös listán 
együttesen lépnek porondra

Végül általános községi r; 
iasztások lesznek Franciaorsí 
bán. Ezeknek a politikára nk 
ugyan közvetlen befolyásuk, < 
jelentősek abból a szemponté 
hogy megmutatják a franc 
nemzet politikái felfogását 
érzését.

Németország és Ausztria. N: 
hiteles., de megbízható fór: 
szerint-a német kormány ?.■ 
kívánja erőltetni az oszt: 
csatlakozást, de gazdasági tó: 
egységet akar Ausztriával, 
idő szerint ez a terv sem lát? 
megvalósíthatónak, mert a c 
dasági egységet joggal tekm: 
tik a politikai egyesülés . 
szitésének- 

„Magyar Nép“-el terjeszt 
magyar kötelesség!
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Rendkívüli ülésszakra liivják 
össze a parlamentet. Egyes lii- 
jek szerint a parlamentet má
jus hónap folyamán rendkívüli 
ülésszakra fogják összehívni, 
amelyen le fogják tárgyalni a 
legsürgősebb törvényjavaslato
kat. Ezt a hírt a kormány, részé
jel ugyan hivatalosan nem cá
folták meg, azonban a liberális 
pártban általában az a nézet 
uralkodik, hogy a parlamentet 
csak ősszel hívják össze. Addig 
Tatarescu miniszterelnök rende
let törvények segítségével végre 
lógja hajtani takarékossági ter
veit.

IŐ SAW CSAK’ JŐ TEIÖLTŐVAL 
LEHáTKÉSZITEHI..

a „SCHWEIZI TEJOLTÓ" 

nem romlandó, megbízható. — Vigyázzunk a névre 1 
Gyárija EGGER & Co. R-T. Vegyészeti gyár CLUJ- 

I Ugyanott kapható a „SajSkészités Kézikönyve” 
15 lei előzetes beküldése ellenében.

Éles ellentétben áll a pártel
nök beszédével a Ralea Mihály 
által előterjesztett határozati 
javaslat. Ebben többek között a 
következők vannak:

— A román nemzeti paraszt- 
párt harcát a nemzetiesség je
gyében folytatja. Szükségesnek 
tartja a többségi nemzet kiilön-

Alba Julia-i határozatokat és ő 
irta alá a nemzetközi kisebbségi 
szerződést. A párisi lap kifejti, 
hogy Vajda felfogása téves,, 
mert az erdélyi kisebbségek nem 
bevándorlók, hanem ezor év® 
laknak ezen a területen. A pá
risi újság megcálfolja Vajdá
nak azt az állítását, hogy a fran-

Melyiket higyjük? A nemzeti 
parasztpárt Bueuresti-ben or
szágos pártgyülést tartott. A 
pártgyülés aránylag békés han

gulatban folyt le. A gyűlésen 
Mibalaehe elnökölt. Vajda és hí
vei kivételével a gyűlésen meg
jelentek a nemzeti párt vezető 
tagjai. Maniu. Gyula kijelen
tette, hogy bármennyire is sa, 
iá)ja a. Vajdával való ellentétet, 
nem tehetett másképpen. Vá
lasztania kellett politikai hite és 
régi barátja, Vajda között. Ö 
helyesebbnek tartotta, ha politi
kai felfogása mellett gerincesen 
kitart. Mihalache elnök hosz- 
szabb beszédet tartott a román 
nemzeti párt feladatairól. A ki
sebbségekkel kapcsolatban a 
következőket mondotta:
- Ami a kisebbségeket illeti, 

fura kell törekednünk, hogy az 
Ország más ajkú és más vallása 

-i népeit magunkhoz édesgessük 
. *» átalakítsuk őket románokká.

i legnagyobb hibát akkor kö- 
tnök el, ha a szélsőséges irány 

!'Mokat támogatnék. A nemzeti 
• "ludat lényego az építés és 

a rombolás; j 

leges támogatását. Ugyanakkor 
azonban az ország más ajkú cs 
más vallásu népeivel szemben 
igazságos, emberi magatartást 
fog tanúsítani.

Sehogy sem tudjuk a Mihala
che beszédjét a határozati ja
vaslattal összhangba hozni. Sőt 
a határozati javaslat itt közölt 
részében is olyan ellentétes fel
fogás megnyilatkozását látjuk, 
hogy annak őszinteségében ké
telkednünk kell. Hogyan lehet a 
kormányzás igazságos a kisebb
ségben levő népekkel, ha a 
többségi nemzetet különle
ges támogatásban akarja ré
szesíteni?

Vajda politikájának francia 
bírálata. A Vajda-féle követe
lés, vagyis, hogy a_kisebbsége
ket minden vonalon számará
nyuknak megfelelően vissza kell 
szorítani, a külföldön is nagy 
visszhangot . váltott ki. Újab
ban az egyik párisi újság na
gyon érdekes cikkben foglalko
zott a kérdéssel. A párisi lap 
különösnek tartja, hogy Vajda 
állott a mozgalom élőre, hiszon 
ű ..!«jutnak, idején, az,

cia külügyminiszter annak ide
jén jó étvágyat kívánt volna aa 
erdélyi magyarok és szászok el- 
románosításához.

— Súlyos tévedésben van 
Vajda — írja a francia újság,— 
ha azt gondolja, hogy Francia
ország bármikor is hozzájárul 
az ilyen beolvasztási politiká
hoz.

Megkezdődött a. hadfelszere
lési programra végrehajtása. 
A Skoda-szerződés aláírása után 
a tiz évre terjedő hadfelszerelési 
programra végrehajtása meg
kezdődött. A Skoda-gyár az uj 
szerződés értelmében az első tü
zér üteget már Is is szállította. 
Az üteg a május 10-iki díszszem
lén felvonul.

Botrányt rendeztek Cluj-on a 
diákok. Vajda pártjának ifjú 
tagjai Erdély fővárosában bot
rányos tüntetést rendeztek. Ki
áltványokon hívták fel a román 
közönséget, hogy a húsvéti ün
nepekre csak román kereskedők
től vásároljanak. A tüntetők 
erőszakkal meg akarták akadá
lyozni, hogy a vásárló közönség 
n Jdsebb5(>^i.. kereskedők -hallj
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jába térhessenek bo. A zsidó ke
reskedők támadástól féltok és 
üzleteiket hirtelen bezárták. Ez 
esak növelte az általános za
vart. A tüntetésnek a rendőrség 
vetett véget.

Igazgatóságot választottak a 
Mcdias-i Magyar Párt élére. 
Minthogy a város magyarpárti 
tagozatának elnökét. Sz. Nagy 
Jánost alpolgármesteré vá
lasztották, a magyarpárti tago
zat elnöki tisztségének kérdését 
más személlyel kellett betölteni. 
Az intézőbizottság úgy határo
zott, hogy az elnöki tisztséget 
nem tölti be, hanem három tagú 
igazgatóságot választ. Ez az 
igazgatóság fogja intézni a vá
ros magyarpárti tagozatának 
ügyeit. Az intézőbizottság tagjai 
Bende Béla unitárius lelkész, 
Székely József szabómester, és 
Kiss Gyula vasesztergályos. 
Ügyvezető elnök Magyar! Kál
mán lett.

Minisstcrjárás Erdélyben. La- 
podatu erdélyi miniszter Canci- 
cov földművelésügyi alminisz- 
ter kíséretében Erdély több vi
dékét végigjárta, hogy a nép 
panaszait meghallgassa és ké
nyesebb közigazgatási ügyekben 
intézkedéseket rendeljen el. Cluj 
fo Turda meglátogatása után a 
Székelyföldet járták végig a 
miniszterek. Ciuc-megyében több 
érdekes kijelentést tett Lape- 
datu miniszter. Többek között: 
Bíró Ferenc esperes plébános 
törésére kijelentette, hogy az is
kolás gyermekek nem kénysze
ríthetők nemzeti ünnepek alkal
mával a görög keleti templomba. 
A tisztviselők azonban kötelesek 
megjelenni a görög keleti tem
plomban s ha ezt nem akarják 
megtenni, le kell mondaniok ál- 
íásnkról. Érdekes jelentést tett 
t miniszternek a Ciuc-megyei 
pénzügy igazgató. Kijelentette, 
|ogy a megye lakossága adójá

nak több, mint háromnegyed ré 
szét kifizette. Ez a kijelentés el
lentétben áll a pénzügyigazga
tónak azon intézkedésével, hogy7 
a magyar egyházi ünnepeken is 
folyt a Székelyföldön a végre
hajtás és foglalás.

Átalakítják a kormányt? Hus- 
vét. előtt híre járt, hogy a libe
rális kormány nehány minisz
teri tárcája gazdát fog cserélni. 
A hírt akkor megcáfolták. Most 
megint kisért a kormány átala
kításának lehetősége. Hir sze
rint Manolescu Strunga ipar
ügyi miniszter rövidesen lemond 
állásáról. Vele együtt több al- 
miniszter fog távozni a kor
mányból. A Bucure§ti-i újságok 
őzzel kapcsolatban azt közlik, 
hogy a kormány átalakítása fel
tétlenül szükséges, sőt közlik, 
hogy Tatareseu miniszterelnök 
bizalmas beszélgetések közben 
nagyjelentőségű belpolitikai vál
tozásokra tett célzást. A nagy 
belpolitikai változást a Bucu- 
re$ti-i újságok junius hónapra 
jósolják.

Nem oszlatják fel Turda-me« 
gyét. Lapedatu miniszter szem- 
leutat tett több erdélyi várme
gyében. A miniszter Turda-n ki
jelentette, hogy alaptalanok a 
megye feloszlatásáról szóló hí
rek. A kormány tiszteletben 
tartja Turda-megye népének ér
dekeit és ezért szó som lehet 
Turda-megye feloszlatásáról, .

Szép lányok a Dunán. Sok ked
ves meglepetéssel szolgál a Déli
láb woekend rovata, amely pom
pásakénál pompásabb képekben és 
cikkekben számol be mindarról, 
mű a Aveekcndezőket, vadevezősö
ket, turistákat érdekli. A Duna 
legszeb leányairól sorozatos foto- 
riportokban fog beszámolni a nép
szerű szinházi képeslap, amely 
ezenkívül remek teljes kis regényt, 
egy felvonásos színdarabot és 
több, mint száz nagyszerii kfpót 
kitóül. '

Árvizek voltak Erdély^.
Április hónap végén a : 
esőzések következtében Érdél; • 
több vidékén árvizek pusztító , 
tak. Az árvizek különösen a 
sza, Kükiillő és Maros mentét ’ 
okoztak nagyobb károkat. Di : 
ciosanmartin-nál a vasúti ős® j 
köttetés több napra megszakadt j 
Az árvíz a Kükül lő völgyébe: ] 

i fekvő falvak lakosságának na? , 
kárt okozott, a völgyekben a vj j 
lések teljesen megsemmisültek. 
Sigbet környékén a Tisza Öntőt: 
ki. A Tisza völgyében nagy® 
sok helyen a falvak is víz ah 
kerültek. Különösen Sigbet vá
ros külső részei szenvedtek se- 
kát az árvíztől. A Maros folyó 
alsó folyásán duzzadt meg. Devj 
mól lőtt kiöntött, Arad mellett 
sok helyen csaknem áttörtM ' 
gátakat. Az árvíznek több hö- f 
los áldozata van.. A székely® 
Buzid községben Somodi Jte! 
10 éves fiát ragadta él az árva 
Dieio&anmartinban- egy f* 
leányka fulladt a vízbe, a Ma
rosba pedig Teius közelében te 
földmi vés. Különös eset törtéi 
a Dieiosanmarl in-tó! nem inte 
eze fekvő Harangláb község
ben. Egyik napon nagy felhő- 
szakadás volt, a villám lecsapd' 
és Szilágyi János gazdáik® 
összeesett. A városi kórházba 
megállapították, hogy a viliik-1 
a kerítésbe vágott és a körit’.'’ 
ben levő szegek megiüzesedö 
Szilágyi János testébe fúródtak- 
Szilágyi János állapota javuk
ban van. Különben a villámcsa
pást olyan erős dörgés kísérte 
hogy 30—40 méter körzetben 
ablaktáblák megrepedtek.

Az esőkot és felhőszakadás-' 
kát hidegeszeles idő váltotta 1 
Sok helyen havazott és eg?'! 
helyeken a fagy tett nagy



1935. május 11. MAGYAR NÉP 359

i ^gyümölcsösökben és szőlőkben. 
Zimájusi fagyok, bár az időjá- 

' fás enyhébbre fordult, még min 
i dig jelentkezhetnek, ezért figyel

őbe ajánljuk olvasóinknak, 
tégy mai „Tanuld meg1’ ro
vatunk utasításait követve, vé
dekezzenek a fagyok ellen.
Rablótámadást intéztek Bálint 

Ujos nagyprépost ellen. Bálint 
i Lajos, főesperes-nagyprépoat el- 
s ilen könnyen végzetessé válható 
U rablótámadást intéztek. Bálint

Nem sikerült az Astra tan
folyam Ditrau-ban. A székelyek 
elrománositása érdekében Ari- 
seauu görög katholikus lelkész 
kezdeményesésére tanfolyamo
kat rendeznek Ditrau-ban. A 
legutóbb rendezett tanfolyamon 
csak románok voltak. A széke
lyek nem jelentek meg az éret
tük rendezett tanfolyamon.

Csendben folyt le a május 11 
ünnep. A május 1-i munkásün
nep Románia területén, rendben

-■ j Lajos és Tölgyesi segédlelkész a 
" ■ római katholikus Oltáregylet 
5 iCioboteni-ben tartott előadásai
dról igyekeztek hazafelé. Haza- 

járve Sumuleu-ra a nagyprépost 
s kinézett az ajtóu, hogy be van-e i;
“ lárva a papilak templom, felőli 
a kijárata. Ebben a pillanatban

Mást ütést mértek a fejére. Bá- 
íC Unt Lajos a harmadik ütés után 
‘ ósszeesett. A zajra odasietett a 
‘ házvezetőnő, akit a támadók

folyt le. A városokban a mun
kásság népgyüléseket, majd mu
latságokat rendezett. A külföl
dön is aránylag csendben ünne
pelte meg a munkásság tavaszi 
ünnepét. Csupán Ausztriában 
voltak kisebb zavargások. Itt 
egy államtitkár bombarobbanás 
következtében megsebesült.

Többlelkü emberek. A többlelkü 
emberek rejtélyéről rendkívül ér
dekes cikket közöl Tolnai Világ
lapja uj száma, amely nagy terje- 

I delemben és gazdag tartalommal 
jjolent meg. A legkiválóbb magyar 

m<)" I Írók novellái mellett többek között 
tültek. Szerencsére a nagy- ’ € következő érdekes cikkeket ta

lálja az olvasó a népszerű képes
lapban: Az időcsinálók, A föld leg
szebb városa, A tudomány mű
helye, Az orozva támadó reuma, 
Drámák a törvény előtt, Egy 
kasszafuró védőbeszéde, Regényfe
jezetek a 220-as cella világából 
stb. Ezenkívül pompás folytatásos 
regény és közel száz remek kép.

.jitén leütöttek. A nagyprépost 
(9Alir»n óc v>Al«»

Ö1C

vil

fi!

tér!

ség
éhé-
poii
<oö’

.abeírmagához tért és a nála) 
^'.'ő revolverből, riasztó lövést h 
Bolt le. Érré a támadók éli

fépost sebesülése bár súlyos, 
-nein halálos. A nyomozás só
in megállapították, hogy a tá- 
;4M » Szent-Péter egyházme- 
■'« készpénzét akarták elrabol- 
!i A nagyprépost szerencsés 
^menekülése általános örö- 
*t keltett

Felmentették László Jánost, 
László János, Seuca-i földbir* 
tokost Mózes Albert, a község 
magyar származású, liberális
párti, román primárja feljelen
tette, hogy az állam ellen izgat. 
A félj el entést László J á nos 
ellen azért tette, hogy a hely
beli dalárdát ilyen utón meg 
tudja szüntetni. A törvényszék 
a tanúvallomások alapján fel
mentette László Jánost az 
alaptalan vád alól.

Bányaszerencsétlenség Afri
kában. Egy délafrikai aranybá
nyában a viz váratlan betörése 
nagy szerencsétlenséget okozott. 
A bánya mélyében hirtelen 
nagy mennyiségű, viz-ömlött. A 
viz olyan gyorsan árasztotta el 
a. tárna járatait, hogy a lent 
dolgozó három fehér és 47 néger 
munkás már nem tudott elmene
külni. Mind az ötvenen az el
árasztott tárnában haltak meg

■?

j Budöpesíi /Vem rdstír gJ
j Uidsási keduezmények: 50 %
1 Magyarországon az °dautazásra április 23—május 13-ig

a visszautazásra május 3—május 23-ig
A Romániában csak visszautazásra május 3—19-ig
t J Vízummentes határátlépés!
| Vásárigazolvány kaoható: Az „Európa"—C. F R. Utazási Irodáknál és kép

viselőiéinél, valamint a Wagons Lits összes irodáinál és megbizottjainilL

f
| Vásárigazolvány kaoható:

e
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1930-ik év október havában egy1 
Baer Albert nevű Bucurestí-i 
lakos különböző lapokban azt 
hirdette, hogy Carausebes nevű 
város közelében nagy bükker- 
dejo van, melynek kitermelési 
munkálatai mintegy 50 család 
részére hosszú időre megélhetést 
nyújtanak s mindazoknak, akik 
e munkálatokra felesben jelent
keznek, ingyen szántó- és legelő
birtokot ad. Minthogy ez erdő
kitermelés iránt Csikmegye több 
községéből számos család ér
deklődött, képviselői kötelessé
gemnek tartottam, hogy teljesen 
megbízható adatokat szerezzek 
be a hirdetményben foglaltakra 
nézve. Dr. Jakabffy Elemér volt 
képviselő társamhoz, 
gos Magyar 
űez fordultam, ki ott a szom
széd községben földbirtokos és 
aki arról értesített, hogy egyet
len család se induljon el a fenn- 
tebb említett bükkerdő kiterme
lésére, mert Baer Albertnak 
nemcsak fakitermelési engedélye 
nincsen, hanem maga az erdő 
sem az ő tulajdona, mert az az 

‘ agrárreform során elvétetett. Ez 
értesítés alapján a „Csíki Lá
pok" 1930. évi dee. 7-iki számá
ban figyelmeztetést tettein köz
zé, hogy senki se induljon útnak 
és ne üljön fel a hirdetésnek. E nek erre elegendő vagyona van, 
figyelmeztetés ellenére Csíkme-Uz itthon is biztosítani tudja 
gye több községében számos ‘magának-és családjának megél- 
gazda eladta birtokát és házát (hetesét;
is és ingóságaikat szekerekről 
rakva elmentek Caransebe?-re, 
hol maguk is meggyőződve a 
valóságról, a többszáa kilométer 
nt megtétels után haza kellett 
jönniök.

Most Csikmegyében egy más 
világrészbe való kivándorlásra 
folyik csábítás, melynek szörnyű 
áldozatai lesznek mindazok, akik 
nem hallgatják meg azt a fi
gyelmeztető szót, hogy ne hagy
ják el szülőföldüket. Délameri-

az Orszá-
P á r t alehiöké- 
ki ott a

kában Brazíliai Egyesült Álla
mokhoz tartozó Parana állam
ban egy „Companhia de Terras 
Körte de Parana" nevű cég 
Csíkmegyéből mintegy 200 szó-! 
Boly családot akar kivándorlás
ra biztatni és erre a célra meg
nyerte magának aa említett ál
lamban Loudrina nevű belycég. 

ben lakó és Gyergyó-Remete-i 
származású Portik Antalt, aki 
bizonyára mint a cég által fize
tett ember vállalkozott erre a 
lelkiismeretlen feladatra. Reme
tén lakó Ivacson Ferenc István 
utján folynak a tárgyalások a 
kivándorlás megszervezésére. A 
cég feltételei szerint a kivándor
lóknak maguknak kell az utazás 
összes költségeit viselniük és az 
elutazás előtt körülbelül 25 hold 
letelepülési terület árának 30 
százalékát is le kell fizetniük.

A délamerikai Brazilia-nak 
Parana nevű állama 10.000 kilo
méternél jóval nagyobb távol- 
j 'gra fekszik. A településre ki
jelölt terület őserdő és mocsár
lábas vidék, hol biztos pusztulás 
a sorsa annak, aki innen oda
vándorol. Magára vessen az, aki 
elhagyva szülőföldjét e figyel
meztetés ellenére elindul abba a 
más világrészbe, ahonnan aztán 
soha többé visszatérni nem tud. 
Az adventista vallási szektához 
tartozó Portik' Antal bizonyára 
nagyon jól tudja, hogy mi vár 
azokra, akik a településre kije
lölt területre kivándorolnának, 
de hallgat erről, mert a cég szol
gálatába áll. Maga az utazás az 
óriási távolságra oly roppant 
nagy költségbe kerül, hogy aki-

Mindezeket minden kétséget 
kizáró, teljesen megbízható érte
sülések alapján hozam nyilvá
nos Ságra s idejében figyelmezte
tem a kivándorlásra készülő fél
revezetett . székely. testvéreimet, 
hogy hagyjanak fel tervükkel, 
mert magukat és családjukat 
szörnyű sorsnak tennék ki.

Dr. Pál Gábor, képviselő.

Kérjsn mutatványszámot gyermeke számára az

L 
című képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor. (I , 
Előfizetési dij egész évre 200. félévre 100, negyedévre 50 le: | ,;

- - ' »k..Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Sir. Báron L. Pop 5- f

Magyar győzelem Németot 
szagban. A magyarok töress J 
világbajnoka, Pelle István, 
vett a németországi magys. 
német tornász viadalon. At J 
gyár bajnok a versenyen fésJ3 jj( 
győzelmet aratott: első lett. A os! 
győztos. tornászt a tízezer főnyi jsí 
közönség nagy ünneplésben tj ap 
szesitette. tsi

Torokgyík járvány :van At jk 
mus-on. A Piciosanmartin be. $ 
letti Adamus községben súly:.; iié: 
természetű, torokgyík járvárj ií 
lépett fel. A faluban nagyon C wi 
megbetegedés történt. A várri ik 
gyei orvosi hivatal a •legszig:- kó 
rubb óvóintézkedéseket lépte «,i 
életbe. . be

Szabályozták a cseh tisztek 
nősülését. A cseh hadügyminfe $ 
tér szigorú rendeletet adott kis 
katonatisztek nősülésével tat- 
csolatban. Cseh katonatisztei! -® 
jövőben csak cseh s'zármrai’.U' 
nőket vehetnek- feleségül 
teles esetekben'a hadügymite 
tórium engedélyt adhat ar 23 
hogy a katonatiszt más száriü 
tea nőve! kössön házassal 

Ebben az esetben igazolni h 
hogy a menyasszony és csafe 4 
állambiztonsági nézőpontból" ‘‘51 
jesen megbízhatóak és jól 
lik az állam nyelvét.

Kétszáz. Iejeseket fognak 
ni. A Banea Nationala száte 
rendelt pénzverő gépek rov.f 
sen megérkeznek. A pénz« ,tt , hl 
gépekkel kétszáz lejes pénze; 
fognak verni.

_____________________________^j’t
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fésűéi, torokfájásnál, infiu- 
Jinál használjunk valódi 
nflNA-t öblögetésre, boroga

ss*
Bíráskodás a helyszínen. Kö- 

jltiik lapunkban, liogy takaré- 
oskodási okokból több járásbi- 
óságot megszüntettek. Ezzel 
apesolatban a bírói szervezeti 
abályokat olyanformán akar- 
í!t módosítani, hogy a bírók fa- 
pra kiszállva, a helyszínen is 
Ehessenek el ügyeket, l’égeb- 
a ez ■ Okirályságban ezt a 

: Kitort általánosan alkalmaz- 
ik és elég jól bevált. A járás- 

: iri valamely községbe kiszáil- 
: 8, megidézte a peres feleket és

tóyszinen eszközölt kihallga- 
,j jük alapján hozott ítéletet az 

syben. A vidékre kiszálló. já- 
2 árúkat azokból fogják kije- 
:. ai, akiknek állása megszűnt a 
,|.ióságok megszüntetése miatt. 
r(l«anyi adót kell, hogy fizes- 

íi-^ax uj házak tulajdonosai?
B közöltük lapunkban, a 

- -ágyminiszter az uj házak
Iá

t;
L

É közöltük lapunkban, a

Sentességét megszüntette. 
!>dót a lakásra megállapi- 

■ házhér jövedelem. alapján 
tk ki. Ötvenezer lejig a meg- 
ijiiott házbér jövedelem hat

, siskát kell fizetni. Hetven- 
® lejig az adó nyole szá- 
■i, százhuszonötezer lejig az 
1 tiz százalék. A száahuszon- 
•r lejen felüli bérjövedelem
megterhelt házak után, ti- 

•;t százalék adót kell fizetni. 
Ráfizetés akkor is kötelező, 
'tulajdonos maga lakik há- 

r- es nincs kiadva bérbe, 
robbant a háborús gránát. 
F t-’ernauti melletti ■ község- 
R-netet égettek ogy föld- 
vudvarán. Egy kis fiú há- 
|| gránátot dobott a tűzbe, 
j, -ondolatlan. csotokedet- 
l ■■'■noru végo lett, két gyer- 

’• ’álnsnn mogsobesült.'-

Yasntl szerencsétlenség tör
tént a Boj-i alagútnak Apahida- 
tól nem messze, Boj mellett egy 
tehervonat téves váltóállítás kö
vetkeztében vakvágányra sza
ladt. A vakvágány ütközőjét a 
teljes sebességgel haladó vonat 
kiütötte és csaknem az egész te
her vonat a mélységbe zuhan t.“A 
szerencsétlenség alkalmával a 
vonatkísérő személyzetből töb
ben életveszélyes sebesüléseket 
szenvedtek. Az anyagi kár igen 
nagy.

Szerencsétlenség történt Cseh
országban egy katonai gyakor
laton. Csehországban, Grenvir 
közelében különös szerencsétlen
ség történt egy katonai gyakor
lat alkalmával. Éjszaka egy te
herautó beleszaladt ogy mene
telő katonai csapatba. Az autó 
28 katonát gázolt el, akik kö
zül 17 katonának a sebesülése 

; halálos. ’ ■
Megnehezítik az útlevelek, ki

adását. Az útlevelek megszerzé
sénél eddig azt kötötték ki, hogy 
fi íöbbi okmánytól eltekintve, a 
kérelme&ő igazolja, hogy nincs 
'adótartozása. • TJjabb' rendelet 
szerint csak azok kaphatnak út
levelet, akik egy negyedévre 
előre kifizetik adójukat.

xVa tétovázzék, ha fáj a feje, ha
nem használjon azonnal Beretvús- 
pasztillát. “

B Többszín nyomású, finom
kivitelű, Ízléses

líonilrmáctoi8 emléklap
í-'‘i 17X25 ca. nasjsíghii íiiji 2 50 lej

24X32 „ „ „ 3.- „

Megrendelhető a

könyv- és papirkereskedésben

Cluj. Sir. Reg. Maria 1.

Elbocsátottá egy íürészgyár a 
magyar munkásokat A Iteghia 
közelében tevő Seobasi-i kincs
tári fűrésztelepben váratlan meg 
lepetésérte a magyar munká
sokat. Egyik napról a másikra 
negyven magyar munkást bo
csátót tok el. Az elbocsátott 
munkások 8—10 év óta dolgoz
nák a kincstári fűrésztelepen és r 
mindannyian kiváló szakmun
kások .voltak. Az elbocsátott 
munkásoknak a fűrésztelep mim 
káslakásaiból is ki kellett köt- 
tözniök. A gyár vezetősége ro
mán munkásokat állított a ma
gyarok helyére.

Tizenkilenc emeletes palotát 
épít a vasntigazgatőság Bíitíi- 
resti-ben. Bucuresti-ben még as 
idén hozzáfognak Románia leg
nagyobb épületének elkészítésé
hez. A vasutigazgatóság az ame
rikai felhőkarcolók mintájára 
óriási, tizenkilenc emelet magas 

* épületet épít Az épület egy ka- • 
tasztrális hold területet fog el
foglalni. Az építkezési költségeik 
háromszáznegyven millió lejre 
fognak rúgni.

Emelkedett a halálozási arány 
szám. Az országos népmozgalmi 
hivatal kimutatásai szerint Ro
mánia közegészségügye az 1933; 
évhez viszonyítva rosszabbodást 
mutat. 1934-ben 100 lakosra csak 
nem 21 haláleset jutott. Különö
sen ijesztő, hogy a kisgyerme
kek halandósága nagy mérték
ben emelkedett. Ennek oka, 
hogy a gyermekeket nem tudják 
jól táplálni.

Szerencsétlenség történt a Szi- 
najai hegyekben. A román hús
véti ünnepek alatt egy kirán
duló társasig a Bucsecs hegyei 
t kartft megmászni. Felner Szil
via és Lieblich Edgár havas zi
vatarba kerültek. A leány ös«- 
szecsett és megfagyott, a fiú jhv 
dig, mikor segítségére ment 
szakadékba zuhant és meghalt



Hogyan élhet meg egy háromholdas kisbirtokos?
— Pénz is kell a gazdának I —

Mint már az előző fejezetben is megemlí
tettem, egyes helyeken •lyarí kereseti alkal
mak adják elő '.magukat, .'amiket egy’ügyes 
kisgazdának azonnal ki kell használni. Mig a 
maradi gazda csak gondolkozik és panaszol a 
nehéz megélhetésre, addig a törekvő, bátor 
gazda azonnal megpróbálja az uj kereseti le
hetőséget és ha keveset is, de munkájával 
pénzt keres, ami nagyon megkönnyíti a csa
lád anyagi gondjait.

Ilyen munkálat például a hársfavirág 
szedése ott, ahol az erdőn, vagy az útak mel
lett hársfa van. Kétféle hársfa van, a korai 
kicsilevelif úgynevezett kőhárs, amelyik júni
usban virágzik, amelynek virágait a rajta lévő 
vékony murva levéllel szedik és árnyékban 
padláson megszáritják. Nagyon keresett 
gyógyszer, amit a gyógyszerészek vagy dro- 
guisták szívesen megvesznek, mert ebből a 
gyógynövényből külföldre is sokat szállítanak. 
A nagy levelii vagy ezüsthárs két héttel későb
ben virágzik és nem olyan keresett, mint a 
kislevelü korai hars. Ennek csak a virágját 
szedik le murva levél nélkül. Az ezüsthárs vi
rágja könnyen penészedik, ezért vékonyabb 
rétegben kell szárítani.

A hársfa virágját házi használatra is kell 
szedni, mert megszántva izzasztó és vértisz
tító teáknak használjuk.

Egy másik gyógynövény, amit szintén 
mindig el lehet adni, és aminek a gyűjtése ki
fizeti magát a maszlagos nadragulya vagy 
farkas, cseresznye. A nadragulya főleg 
bükkerdök 2 éves vágásaiban terem töme
gesen. Az egész növény igen erős mérget tar
talmaz, amit csak orvosok által irt receptre 
adnak ki a patikusok. Éppen azért, aki vele 
foglalkozni akar, az vigyázzon, hogy sem a 
gyermekek, sem pedig az állatok hozzá ne jut
hassanak, mert ez a mérges növény már na
gyon sokszor okozott halálos megbetegedést, 
ífii nadragulya, ha megeszik, bódulást, szédü
lést okoz, majd örjöngövó teszi a beteget. Ili
ben van a népies közmondás, ha valakinek 

túljó kedve van reá mondják „tán nemeg 
nadragulyát 1“

A nadragulyának a levelét és a gyöke? 
veszik a kereskedők megszáritott állapotba 
A leveleket csak árnyékban, vékony rétegk 
elszórva kell szárítani, mert másképp 
nészedik, megfeketedik és igy értéktelen 
válik.

Leirom, hogyan kell első segélyt nyujs 
mérgezett egyén számára. Mérgezés esetó 
megmérgezettnek borogassuk a fejét hidegr. 
zes ruhával, adjunk az illetőnek hánytak 
erős kávét, ecetes vizet vagy citromlevet.

Ugyancsak nagyon mérges növény a á 
tén nagy keresletnek örvendő freléndek 
bolonditó csalmatok. Ennek is a szárított i1 
veiét és gyökerét veszik. Leveleit ví?ág» 
előtt kell szedni és szintén árnyékban b 
szárítani, mert minél zöldebb az eladó Ir
ánnál értékesebb. A béléndek az egész orffi 
bán előfordul szemétdombokon, trágyás bei; 
ken, községek utcáin, parlaghelyein W 
emberlakta helyek közelében.

A harmadik szintén nagyon mérges t 
vény a maszlagos redőszirom, vagy esait- 
maszlag pukkantó, vagy csodafü. . Nagyra- 
vő dudva, nagy, karimás levelekkel. A leve 
hónaljában állanak a fehér tölcsér fog
virágok, amelyekből tüskés dió nagyságú' 
rnések fejlődnek. A maszlagos redÖszi- 
nyári növény, mely évről évre a kipet- 
magvai által szaporodik. Főleg emberi; 
helyeken terem. Fontos gyógynövény, a 
nagy mennyiségben tartalmazza azt a utó- 
amiből a gyár erős hatású orvosságot L 
Csak orvosi rendeletre szabad használni, e 
nos, ezzel a növénnyel is számos mérgezés 
ténik; különösen gyermekek mérgeződnek - 
mert játékból megeszik a maszlag magja*- 
ilyen mérgezésben szenvedőnek ad junK 
tejet, langyos vízbe kevert ola jat vagy ol 
tott zsírt, utána savanyu italt ecetes ' 
Azonnal forduljunk' orvoshoz, nehogy 1 
lyabb baj lépjen fel.
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'■■■■ A maszlagos redőszirom leveleit július- 
hónapban kell szedni és árnyékban kell meg- 
gzáritahi, mert csak a szép zöld áru értékes.

' Mindhárom mérges növényre sok gmdot. 
fordítsunk és a száradás alatt a padláson ne 
aludjék senki, mert még a száradás alatt kép
ződött pára is mérgező hatású.

Nagyon ajánlom kisgazdatársaimnak az 
anyarozs gyűjtését is, mert ezt is jól megfize
tik. Az érőiéiben levő rozskalászban fejlődik 
az anyarozs, amelyet egy élősdi gomba képez 
a rozsszemből. Ez egy IV2—3 centiméter hosz- 
szu kiflialaku vagy egyenes lila színű kemény, 
test, mely belül fehéres. Az anyarozs nagyon 
mérges anyag és ha sok jut belőle a, lisztbe, 
mérgezést okoz. Az állatoknál elvetélést okoz 
az anyarozs korpa. Ezért a rozs közül ki kell 
szemelni és jó áron el kell adni a drogériák
ban. Aratás előtt egy héttel a táblán is sok 
anyarozst gyűtjhetiink, amit árnyékos helyen 
megszántunk. Vigyázzunk, nehogy a gyerme
kek egyenek belőle.

Amelyik vidéken terem a kömény, ott a 
gyermekek szedjék össze, mert ma az is na
gyon keresett cikk. Kicsépelve, szépen kisze- 
lelve kell eladásra kínálni, mert csak igy fize
tik meg munkánkat.

A székfűvirág, vagy szintén na
gyon keresett gyógynövény. Vannak szikes 
területek, ahol a lakosság fő jövedelmi forrá
sát képezi a székfűvirág szedése. Előfordul 
utakon, tereken, parlag mezőn mini gyom és 
éppen azért gyujtessük a gyermekekkel, mert 
ezáltal szép keresetet tudunk biztosítani ma
gunknak. Házi használatra is mindig legyen 
éltévé székfűvirág, mert a teája gyomorfájás 
ellen, külsőleg meg fájdalmas daganatokon 
meleg borogatás képen használva kitűnő or
vosság.

A székfűvirág egynyári növény, virágai 
az ágak végén egyenként álló fejecskéket ké
peznek, a közepük sárga színű és kidomborodó, 
a karimája fehér. Jellemző a székfűvirág kel
lemes szaga, amiről rögtön fel lehet ismerni. 
Nagyon hasonlít a szék fűvirághoz a montika 
.vagy pipitér, amitől abban különbözik, hogy 
a székfű kisebb, kellemesebb a szaga és a kúp 
közepe, ha kettévágjuk üres, mig a montika 
belseje nem üres, nehéz szaga van és nagyobb’ 
a virága.

A székfűnek csak a virágai ezedcndök, 
legfeljebb 1—-l’/> centi szárral, azután gyor
san meg kell szárítani. Bokáig nem szabad ü
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kosárban rakáson hagyni, mert megfülled és 
megbámul és akkor már értéktelen. Papír .la
pokon kell a padláson vékonyan kiteregetni és 
a száradás alatt nem szabad forgatni, mert 
összetörik. Amikor megszáradt, a papírról a 
ládába töltjük és úgy szállítjuk el.

Egy pár cipőre valót nagyon könnyen1 
megszerezhet két gyermek, ha következő uta
sításaimat betartja. Junius hónapban, amikor 
az átható büdös szagu szép, zöld színű kőris
bogár a kőris, bodza, borostyán, lőne és juhar
fákon megjelenik, akkor kora reggel, amikor 
a bogarak még dermedtem ülnek a levelek al
ján, lepedőbe rázzuk azokat, majd egy nagy 
ugorkás üvegbe vagy pléh fazékba öntjük át, 
és amikor már sokat gyüjöttünk, de még az 
nap reggel, ezt a bogárral telt edényt forró 
vízbe állítjuk és igy öljük meg a bogarakat. A 
leírás szerint kell cselekedni, mert ha csak' 
szabad tűzre tesszük a bogaras edényt, akkor 
a drága bogarunk összepörkölödik, ha pedig 
vízbe fojtjuk azokat, úgy a bogárban lévő 
értékes mérges ható anyag kiázik belőle és 
értéktelen lesz.

Tehát a bogarakat tartalmazó edényt lesü
ssük egy más nagyobb edénybe, amelyikben 
forró víz van és úgy öljük meg a körisbogara- 
kat. Majd újnyi vastagságban papírra terítjük 
és jól kiszárítjuk, majd ládába öntjük. A bo
gár száradás alatt könnyen törik, épen azért 
ne forgassuk azokat, mert a tört áru sokat 
.veszít értékéből. A körisbogár nagyon mérges 
anyagot tartalmaz, épen azért a vele való bá
násmód nagy óvatosságot igényel. A Kőris-
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bogár nagyon keresett cikk és a szépen készí
tett áruért jó árat fizetnek.

• Ügyes, szemes gazda megragad minden 
alkalmat, hogy pénzt keressen. A maradi ne
héz észjárású gazdatársaimat szeretném fel
rázni tehetetlenségükből, hogy ne nézzék ölhe
tett kézzel mit csinál a szomszéd, hanem ma
guk találjanak ki valami kereseti alkalmat, 
ami az ők viszonyai között megtalálható. Az 
említetteken kívül ilyenek például a gomba
szedés és szárítás, a földieper, havasi málna, 

szeder, mogyoró, boróka fenyőmag szedése és 
eladása. Hányán vannak, akik a csipkebogyót 
(vadrózsa termése) szedik és megmagolva 
vagy aszalják, vagy eladásra hig lekvárt főz
nek belőle, amit liter szánna vesznek meg az 
ízkészitésre módosabb emberek.

Ahány község, annyiféle a kereseti alkav 
lom, mert a jó Isten minden ember részére 
megadta a munkaikaimat, csak meg kell azt 
találni.

Bodor Kálmán.

Védekezés a lucerna és lóhere 
kártevői ellen.

’A mai nehéz gazdasági hely
zetben. örvendetes jelnek vész
szűk, hogy gazdáink belátják a 
lucorna és lóhere védelmének 
fontosságát. Több cikkben ismer
tettük e két rendkívül fontos 
takarmánynövény ellenségeit és 
az ellenük való védekezés mód
ját Rámutattunk arra, hogy a 
lucerna és lóhere termelése at
tól eltekintve, hogy e két takar

. A lucernabogár elpusztítja drága

az ápionbogár pedig a rragyértékü

Csak egy biztos és olcsó védekezés van ellenük:

Minden felvilágosítást megad e védőszerről a szerkesztőség.

mánynövény az állattartásban 
nagyon fontos, azért is célszerű, 
mert termesztésük igen, olcsó. 
Mit ér azonban mindezen előny, 
ha a termés évröl-évre alucerna- 
böde és bogár, valamint az ápi- 
onbogár, áldozatául esik.

Felhívásunkat gazdatársaink
hoz most is megismételjük. Kis 
gazdáink álljanak össze és cso
portonként írják meg nekünk, 
hogy az illető csoport összesen:

1. Hány holdon termel lucer

nát és hány holdon lóherét?J - s.
2. Az ápion bogár kártétele 

miatt holdanként mekkora mag
termés volt eddig elérhető?

3, Tapasztalható volt-e a lu
cernában, hogy az az első és 
második kaszálás után újra ne
hezen zöldül ki?

E kártevők elten Araola-pép 
perinetzéssel védekezzünk, az 
anyagszükséglet holdanként 
kg. méreg, összesen két perme
tezés szükséges., .A permetezést 
a legközönségesebb szölőperme- 
téviivel végezhetjük, melyekké! 
a lóhere és lueerna táblákat 
hftrmntszerüen kell a mér ég gél 
beszórni.. > , -

E mozgalmunkhoz való csat
lakozás egyenként vagy csopor
tonként azért fontos, mert ide
jekorán jelentkező gazdatársa- 
iuk számára a védekező anyag 
árából 7.5% különleges enged
ményt akarunk kiharcolni & 
gyárnál, mely a védőszert for
galomba hozza.

Kitiltják á bolgár kertészeket? 
A regáti zöldségtermelők moz
galmat indítottak, hogy a föld- 
mivelésiígyi .minisztérium tiltsa 
meg a bolgár kertészek bejöve
telét. Egyidojülog kérték a mi
nisztériumot, hogy az itt levő 
bolgár kér toszok tartózkodási 
engedélyének felülvizsgálása 
után utasitsák ki azokat Romá
nia területéről, akiknek tartóz- 
k(vdú''i engedélyük nincs rendben.
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Hogyan született meg 
a mai eke?

Ilyen eimü képes cikkünkre 
Kiss György Rascruci-i előfi
zetőnktől figyelemre méltó leve
let kaptunk. Leveléből a követ
kezőket ragadjuk ki:

„60 éves kisgazda vagyok, éle
temben sokfélé ekét kipróbál
tam. már. Mindig arra töreked
tem, hogy olyan szántási módot 
eszeljek ki, amelynél az igavonó 
állatok a földet nem tapossák 
erősen ' össze. Az összetaposott 
talajon ugyanis a szántás és bo- 
ronálás sokkal rosszabb és ez a 
termés hátrányára esik.

.r Én tehát két lovat fogtam 
egymás elé, hogy mind a kettő 
a barázdán járt. Az ekét is sike
rült úgy beállítanom, hogy já
rása tökéletes volt. Ilyen módon 
a talaj nem taposódik meg, a 
szántás és boronálás kifogásta
lanul történik. Ezenkívül fél 
erővel lehet dolgozni. Ila egy
más melló volnának fogva a lo
vak, a talajt nagyon összeta
posnák. Újabban a tavaszi szán
tást egy Nonius lóval végzem és 
lovam meg se izzad.**

Szerkezte megjegyzése: Kiss 
György előfizetőnk lovelo két- 
sóztelenül figyelemreméltó. Nem 
fzubad azonban feledni, hogy 
minél távolabb van befogva az 
igavonó állat az ekevastól, an

nál rosszabbul lehet kihasználni 
erejét. . Ezért például három ló 
egymás mellé fogva annyi erőt 
tud kifejteni, mint négy ló, ha 
kettesével egymás után vannak 
fogva. Ezért a legújabb mező
gazdasági gépeknél arra törek
szenek, hogy minél rövidebb le
gyen a rúd vagy pedig a húzó
kétól. Ha két ló egymás elé fog
va szánt, bizony legfeljebb any- 
nyi erőt fejtenek ki, mintha 
egy és fél ló szántana. Egymás 
mellé fogva azonban mind a két 
ló által kifejtett erő teljes egé
szében érvényesül. Ezért az elő
fizetőnk által ajánlott eljárást 

esetről-esetre megfontolás és el
bírálás tárgyává kell tenni.

Mikor az eke fejlődésére vo
natkozó képeket közöltük, hely
szűke miatt a régi rómaiak eké
jének képét nem tudtuk a lap
ban elhelyezni. A régi római 
eke képét most közöljük.? Ha
sonlítsák össze olvasóink ezt a 
képet a mai vagy a régebbi ekék 
képeivel. Megállapíthatják, hogy 
a római eke a fejlődési sorozat
ban középső helyet foglal el.

Gazdasági tanfolyam Toine§ti-n.

Ciuo-megyében fekvő Tomesti 
község vezetőségo a megyei me 
zőgazdasági kamara támogatá
sával öt napig tartó gazdasági 
tanfolyamot rendezett nők és 

férfiak részére. A község plébá
nosának Bálin t Vilmosnak fá
radozását; hogy a tanfolyamok ■ 
jól sikerüljenek, teljes siker, 
koronázta. Tekintettel arra, 
hogy ez a tanfolyam mintául 
szolgálhat más községek szá
mára is, az alábbiakban részle
tesen közöljük, hogy a Tomesti-i 
tanfolyamon,, kik és milyen 
tárgyról beszéltek.

Nők részére: 1. A gazdasági táti- 
folyam célja: Kozán Imre gazda
sági felügyelő. 2.: Egy szem borsó: 
Bálint Vilmos, plébános. 3. Ok
szerű .baromfitenyésztés.:? -Füiöp 
József főállatorvos. 4. Sertések 
itthon tartása: Kozán Imre. 5. Dá- . 
niel és három társa szebbok lettek 
a főzclékk ösztön: Bálint Vilmos. 6. 
Baromfi betegségek: Fiilöp József. ■
7, Zöldségtermelés: Péter József- 
ny. jegyző, gazda. 8.. A fekete ri
bizli: Bálint Vilmos. 9. Gyümölcs
fák takarítása, gondozása: Kozán 
Imre. 10. Gyümölesfaültetés: Blé
nessy Károly tanító. 11. Gyümölcs 
feldolgozás és eltartás: Meskó El
vira. 12. Jtépatcrmelés: ErayeLÁr- . 
pád kamarai igazgató. 13. Török--■ 
búza termelés: Bálint Vilmos. 14. 
Kapálógép: Csekc István földbir
tokos. 15. A mellekről: Blénessy • - 
Károly. 16. Bezáró beszéd: Bálint 
Vilmos?

Férfiak részére: 1. Megnyitó: , 
Kozán Imre. 2. Haladnunk kell: 
Bálint Vilmos. 3. Szarvasmarha
tenyésztés: Fiilöp József, !. Talaj
művelés: Kozán Imre. 5. Fogjunk 
össze az alkohol ellen: Bara Já
nos. 6. Állatbetegségek: Fülöp Jó
zsef. 7. Vetésforgó: Péter József.
8. A kecskeméti falopás: Bálint 
Vilmos., 9., Gyümölcsfaültetés és 
ápolás: Blénessy Károly. 10. Lege- 
lőjavitás: Kozán Imre. 11. llépa- 
tenmelés: Ernyői Árpád. 12. Vető
mag: Kozán Imre. 13. Törökbuza- 
tcrmelés: Bálint Vilmos. 14. Ka
pál ógép: Csekc István. 15. Méh- 
betegségek: Blénessy Károly. 16. 
Bezáró beszéd: Bálint Vilmos.

Piaci árak a Bánátban.

Búza 385—395, kukorica 210—■ 
215, zab 290—300, takarmány
árpa 290, korpa 230, lenmag 700, 
tökmag 500 lej mázsánként.
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A'effi nagy dlol&g.

FFj' Egy kedves, müveit, de kissé elkényezte
tett fiatal leány naplót vezetett. A szép kö
tésű könyvet édesanyja ajándékozta neki 
névnapja alkalmával, hogy abba élete fonto
sabb eseményeiről, tapasztalatairól, gondola
tairól olykor-olykor beszámoljon. A fiatal le
ány egyszer a következő sorokat irta be nap
lójába:

— Ha nem lenne vakmerőség, bűnös kísér
tés részemről, sokszor szeretném megkérdezni 
a jó Istentől: Tulajdonképen miért is vagyok 
a világon! Mit cselekedjem, hogy értékessé, 
szíéppé tudjam tenni életemet? így ahogy van, 
Olyan üresen, minden különösebb esemény 
nélkül telik el az életem. Napjaim haszonta
lanul rohannak el egymás után és nem is tu
dom sajnálni őket. Csak tudnék valamit leírni 
magamért, vagy akárkiért, akkor boldogabb 
lenne az életem!

A naplót egy este kezébe vette és olvas
gatni kezdte leányával együtt a mélyen gon
dolkozó, kegyes lelkületű édesanya.. Amikor 
az idézett sorok olvasására, került a sor, az 
édesanya megiitődve tekintett leányára és azt 
mondotta, hogy valami nagyon, egyszerű fele
letről,. amelyet Jézus ad e kérdésre, elfeledke
zett, pádig az iskolában bizonyára, tanult ar
ról, hogy mit kíván Jézus követői tőkés milyen 
cselekedeteket kér számon az utolsó napon? 
Ezt a feleletet-most már Ö írja be á naplóba 
mint anyai tanácsot,

■ A leány édesanyja felkelt helyéről, oda
ment a könyvszekrényhez, elővette a Szent- 
Írást és beírta Máthé evangéliuma 25-ik, részé
ből a- következő sorokat:. „Akkor ezt mondja a 
király a jobbkeze felöl állóknak: Jertek én 
'Atyámnak áldottai, örököljétek ez országot, 
amely számotokra készíttetett a világ megala
pítása óta. Mert éheztem és ennem adtatok, 
szomjuhoztain és innom adtatok, jövevény vol
tam és befogadtatok engem. Mezítelen voltam 
és megruháztatok, beteg voltam és meglátogat
tatok, fogoly voltam és eljöttetek hozzám. Ak
kor felelnek majd néki az igazak, mondván: 
.Uram, mikor láttuk, hogy éheztél és táplál
tunk volna, vagy szomjuhoztál és innod ad

tunk volna, és amikor láttuk, hogy jövevény, 
voltál és befogadtunk volna, vagy mezítelen 
voltál és felruháztunk volna? Mikor láttuk, 
hogy beteg, vagy fogoly voltál és hozzád men
tünk volna? És felelvén a király, azt mondja 
majd nékik: Bizony mondom nektek, amennyi
ben megcselekedtetek egyel ez én legkisebb' 
atyámfia! közül, én velem cselekedtetek meg.“-

— Emlékezzél leányom mindig az lir Jé
zus Krisztusnak e szavaira — szólott az édes
anya leányához és akkor sohasem fogod üres
nek, céltalannak, hiábavalónak találni életedet. 
Látod nem nagy dolgok szükségesek ahoz, hogy 
lelkünk mennyei Királyának áldását és jutal
mát biztosítsuk magunknak. íme elég ennyi: 
Lg’y jó szót szóin! valakihez, türelemmel visel
tetni valakivel szemben, egy ital vizet nyúj
tani a szomjuhozónak, benyitni az elhagyott
nak ajtaját, melléjo ülni és elolvasni neki egy 
imádságot, vagy beadni neki az orvosságát 
Száz és száz alkalom van mindennap arra, hogy 
valami szép, kedves dolgot cselekedjünk, olyat, 
ami az örömnek napsugarát tudja földeríteni 
egy-egy gondterhelt szenvedő arcra.

s Erre az anyai leckére mindnyájunknak 
szükségünk van.

; Sok olyan magyar embert ismerünk, aki szí
vesen hangoztatja, hogy ő minden áldozatra 
kész lenne népéért, egyházáért, de hát hiába ina 
már nem lehet segíteni, hiábavaló minden jó 
szándék. Ennek a lelkes magyarnak is azt sze
retnék megmondani, hogy ne ilyen nagy dol
gon forgassa elméjét, hanem kezdje el csak az 
egészen kicsiny dolgon, f izesse ki egyházi adó
ját áldozzon legalább félannyit népe kultúrá
jára, mennyit üres szórakozásra, dohányra, 
italra áldoz, egyelőre elég lesz ennyi.

Nagy és szent ügyek szenvedtek már sok
szor mérhetetlen kárt abból, hogy az emberek, 
amig nagy dolgok véghezviteléről elmélkedtek, 
a legszükségesebb, egészen kicsiny kötelessé
gek elvégzését elmulasztották. Ezért van szük
ség arra, hogy azt a kedves tanácsot, amelyet 
az édesanya adott, unatkozó leányának, kicsi
nyek és nagyok, ifjak és öregek egyformán 
megszívleljük.
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VIGYÁZZ! ' '

(A Brazíliába készülőkhöz!)

Testvér, téged tengeren túl 
Hívnak kapzsi emberek; '5 
'Húsos életet hazudnak,
S marka kész a sok hazugnak^ 
Melybe judás-pénz pereg

Elhiszem: a tönkrementnek I 
Ha hajója már merül,
Szalmaszál is egy reménység , ÍS 
Telked mégse ölje kétség,
Testvér, hogy csak földerülf,

'Hargitán a bonilatra
Fény szakad le perc alatt;
U gyopár is- erre számit,
Ha vihar zúg s sziklaszál ing,
'Erre mégis rátapad

Aztán, testvér! elhiszed tán,
Lesz egy boldog, új hazád?, s .
— Kigyőfése&es rengetegben !
HarcaLsz majd a végzet ellen, \

Mely lihegve tör reád.ff

■Indiánok őstanyája, / '
'Kigyófészak, sorvadás — —« ;
őís ígéret-földje ez lesz; =

Oh, reményt ne köss te ehhez, ‘ 1
Jut kenyér honn, egy fdlásj. .. s ■■ I

Túl a vizen bujdosókat ' \ '
Még u fűszál sem szivei.
Wlni-lialni jobb honodban,
Hol öröklött otthonod van,
'•Mintsem ott künn veszni cl.,,

Földes Zoltán

rAl pataki várat a hagyomány szerint Re* 
tel építette. Retel pedig amaz urak közé való 
volt, aki még látta Ázsiát s volt, benne ^oda
haza".

Együtt jött Árpáddal s kíséretében volít 
midőn az a meghódolt országot öreg korában 
beutazta. Egy helyütt egy megáradt patakot 
gázolt át Árpád a lovával, de forgaiagos 
helyre jutott s az örvény elkapta lovastul.: 
Retel volt az első, aki utána ugrott és kimen* 
tette.

— Fiam, — mondta Árpád, — ezt a szol-* 
gálatodat nem hagyhatom szó nélkül. Legyen 
ettől a pataktól kezdve minden föld a tied 1

— De meddig? — .vágott közbe az irigy, 
Ethe.

— A legközelebbi patakig, amit majd út* 
közben találunk, — szabta meg az agg vezér 
találomra a birtokhatárt. (Egy pár ezer hold 
meg se kottyant még akkor.)

Retel elfoglalta a birtokot és erős várat 
épített a folyóparton, amelyet ...ős források 
Retelpataknak neveznek, csak később cseré* 
födött ki a Retel elnevezés „Sáros“-ra.

A pataki vár sok kézen ment keresztül, 
mig a Rákóczinkéiba került. A Retel utódjai
tól elcserélte I. Endre, akinek a felesége szí* 
vesen lakott benne, talán mert közelebb érezte 
magát a hazájához, Kievhez. Azontúl hosszú 
ideig királyok lakóhelye volt. Itt született 
„Jószivü“ Erzsébet királykisasszony is; való* 
ságos katolikus szent, a későbbi kálvinista 
fészekben. Hosszú, ideig bírták a Perényielí*

HfMJWl KftrMHrr sEKKStanecNKru

Imndeti magyar ember jegyezze jól meg,
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a z r
„MINERVA BIZTOSÍTÓ RESZVÉNYTARSASAG”

tehát magyar kötelesség biztosilását ide átadni
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Itt lakott Lorántffy Zsuzsanna, .majd Zrínyi 
Ilona, történelmünk e két nagy asszonya.

A sárospataki vár fénykora a Rákóczink 
idejére esik. Ezeknek a főfészke. Kivált a II. 
Rákóczi Ferencé, akinek úgyszólván fejedel
mi székhelye volt: itt tartott országgyűlést 
is s fényes leventék serege, , ragyogó udvar 
nyiizsgött a komor falak közt.

Itt fejeztette le ő felsége 1708-ban Beze- 
rédi Imrét, aki. elárulta a kurucok ügyét. De
rék vitéz volt. Mindenki sajnálta. S noha fe
jét vették á pataki várban, a babonás nép 
mégis akt beszélte, hogy a nagy hőst élve te
mették sirjábay mert tetemei fölött megmoz
dultaföld. ... .

• Ez a hír annyira terjedt s k-ed vedleni tette 
a népet, hogy, a fejedelem megnyittatta a vár
templom. íijtaját, kiemeltette s felnyittatta 
hajdúival a Bezerédi oda temetett koporsóját.

— íme, lássák kegyelmetek, hogy két da
rabban vagyon Ő kigyelme.

Régebben a pataki vár volt a Rákóczi- 
- család kincsesháza is. A „vörös torony", ame
lyet még V. István király építtetett, tele volt 
arannyal, ezüsttel. Az Erdélyben uralkodó 
Rákóczink ide szállították megtakarított pén
zecskéjüket, mint biztos helyre. Az elmés er 

Alélyi urak emiatt nevezték el „Erdély viziká- 

vizikátor a testből a nedveket, a-vörös torony 
pedig kihúzta Erdélyből a pénzt.

Ezerhatszázhetvonben eredeti módon dézs
málta meg a Rákóczink aranyait egy kollé
giumi diák. . ,

Fogott valahol egy csókát s azt oly ügye
sen kitanitotta tolvajnak, hogy mindennap 
kétszer szállt föl a vörös toronyba, s egy kis 
nyíláson át beröpülvén, minden alkalommal 
egy koronás aranyat hozott ki csőrében a gaz
dájának.

Mikor már a fickó aranyai jócskán föl
szaporodtak, agyonütötte a csókát s ő maga 
elköltözött végkép Patakról.

De a csóka bizony nem bírt kihordani 
annyit,..amennyit a Rákóczink béhordtak.

S viszont a Rákócziak nem bírtak össze
gyűjteni. annyit, amennyi elég lett volna II. 
Rákóczi Ferencnek.

Amit a csóka meghagyott, elszedte a két
fejű sas. Az a madár, amely a labancok zász
lóin feketőllett. .

A háború költségei annyira fölemésztet
ték a Rákóczi vagyonát, hogy „Erdély viziká-
toranak" az ura igy szólt egy ízben panaszo
san az erdélyi rendeknek:

— Még talán ez a mente sem az enyém, 
ami rajtam van. . ■ <i;

Mikszáth Kálmán.

Fecske és repülőgép versenye.'

Belgiumban, az.antwerpeni re
pülőtéren .az egyik épület eresze 
alá fecske rakott fészket. Az 
egyik, repülő kíákarta próbálni, 
hogy milyen gyorsan tud re
pülni a fecske és ezért a követ
kező dolgot eszelte ki:

A fecskét elfogta és egy ka
litkába helyezve magával vitto 
a repülőgépen. Amikor a fran
ciaországi Compiegne városá
ból repülőgépével visszafelé in
dult Antverpenbe, a fecskét sza
badon bocsátotta, majd fclomel- 
kedett repülőgépével és hazafele 
indult. A fecske félórával hama

rább érkezett meg az antver- 
péni repülőtérre, mint a repülő
gép. Ebből kiszámították, hogy a 
fecske óránként átlag 207 kiló
méteres sebességgel repül. Ez 
az adat újszerű, mert eddig azt 
tartották, hogy a fecske csak 
olyan gyorsan repül, mint aho
gyan legsebesebb gyorsvonata
ink haladnak.

A szem színe változik a korral.

Kevesen tudják, hogy az em
beri szom szino a korral válto
zik. Ez a változás nagyon kis 
mértékű és olyan lassan törté
nik, hogy rendszerint nem szok
ták észrevenni.- Általában az 
idősebb emberek szeme sötéte
dik. A szem színének a megvál
tozása különösen kék vagy 
'i ---  . - v ■ . • hu-

szürke szemű- ombereknél fel
tűnő. A barna vagy feketeszemü 
emberek szemének színe változá
sát nem lehet olyan jól megálla
pítani, mint világos szemű em
bereknél.

Kávéház, mint népnevelő,

A török nép művelődése cs nö
velése érdekében Kemal pasa 
minden lehetőt olkövet. Köze
lebbről elrendelte, hogy a török 
kávéházakban tilos minden 
olyan társasjáték, amelyet pénz- 
bon játszanak. Kemal pasa in
tézkedésével az újságolvasásra 
akarja kényszeríteni a kávéba- 
zak közönségéi. Véleménye 
rint ugyanis az újságolvasás 
nagy mértékben hozzájárni 8 
műveltség fejlesztéséhez és ai 
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egységes közvélemény kialakí
tásához. A kávéház tulajdono
sok érthetően tiltakoznak az uj 
rendelet ellen.
Amerikában ócskavas 

villamosvonatból.
Európában sok helyen . r 

most is terveznek és építenek v 
rosi villamos vasutakat. Ameri
kában ezzel szemben a villamos 
vasutakat teljesen kiszorította 
az autóbusz. Közelebbről New- 
ÍYorkban nagy ünnepség kereté
ben szüntették meg az utolsó 
.villamos járatot. A gyászüuuep- 
Bégen New-York polgármestere 
tartott gyászbeszéclot. Az érde
kéé ünnepséget a rádió is köz- 
veti tette.

tanácsokéit 30 lejt), 
okáért bélyegben, 

költségeit mi nem 
Ha a választ levél-

Azon előfizetőink részére, aki 
bármely ügyből kifolyólag íu-[ 
nácsra szorulnak, ezen i 
bán készségesen megadjuk a vd- 
faszt, Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük alva- 
tóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi 
könnyebbség 
mert ennek 
fedezhetjük, 
lett kívánják, ezenfelül még kü
lön portódij is beküldendő, Csakis, 

-azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van, 

li. I. Levelében aziránt érdek
lődik, hogy a csigák ellen hogyan 
.védekezzék. A csigák ellen azáltal 
védekezhetünk, hogy a mégvé
dendő növényeket körülárkoljuk 
és az árokba maró anyagot. szó- 
nmk. Ilyen anyag lehet az oltat
lan vagy frissen oltott mész, mész- 
nek 4 százalék szódával való ke
veréke, vasgálic, hamu, salétrom 
stb. vagy’ pedig finom pornemü 
anyaggal, pld. korommal, finom 
homokkal stb. megtöltjük az árkot, 
Ezen védekezésen kívül figyelem
be veendők a csigák ellenségei, 
amelyek igen jó szolgálatot tesz
nek a csigák irtása körül. Ilyenek

Ideges emberek . 
rfflS? haBak ©!!• • 

Ésifslie Ön Rá' a ít-ÖEletiö 
írerfítJÉg Ja’efnels vzrtame yikát J 

/. // kőaeyO izgutókCBjsSg, leliaogoltság, remsgés a lagaftias, nisstaiaaság, jzimk. - Wk 
v, f gás, szédíts, féléeksés, áljaatíiaság, iksz. á tnsL étzéketltsség egjas ksltészev Wa 
/-/ te*, íjéilés, tílzctt iegsflé&Htység, zajok,' illatai, izj/auzás itáj lé szer:!:, dohány, . WM 
f y atabol, tea, ragy kává aíís, szempillarebbsirts, íajy Káp-ázás, rtrtWulásck, a fegádás. 
L J szoszéiyesség, az agy. vaj/ taéf readszartaensége, Klöiikrps vágyások, vagy Ma- 
r-* genkoifás. Amennyiben az idegesség ezen ismertető jelei közjit vala- Wa 

melyik erősebben, vagy többen egyszerre jelentkeznének, úgy ideg- gl 
t’-y rendszere erősen meg van gyengülve és megerősítésre, illetve kezelésre |||| 
p'J szorul. Ne hagyja tehát ezt így tovább menni, mert esetlej komolyabb Spj| 

$ jjPaX ’ [ J bajok, mint elmezavar. íéltebcszélés és öntudatlan cselekvés lehetnek Hn 
— a következményei és nemtokára reá következik a lest összeroppanása

jf'3 és a korai elhalálozás. Egészen mindegy, honnan származik az Ön ideges- 
k |j3 sége. Én felkérem arra, hogy írjon nekem. Én hajlandó vagyok Önnek grztis H|j 

Ka ts portlsieetenil egy egyszerű metódussal szolgálni, mely az ö'részérekel- 
• wf-rn’'- VB lemes meglepetés lesz. Ön valószínű már sok pénzt adott ki különböző 
rot’u.íUUk- | * szerekre és legjobb esetben ezekkel csak egy átmeneti javulást ér- 
iuk <S Vet- l E hetett el. Én biztosítom Önt hogy én a helyes metódust az ideg- 

t /■ g engeség leküzdésére ismerem. Ezen metódus javulást Idéz tlí a 
¥. íj kaajclatáhan, éklSriniéfeB, eRsrgia és mmeírtSzí. Már többen közölték 
l V velem, hogy módszerem után mintha újonnan születtek sóira 
V sí úgy érzik magukat. — ízt igazolják cívosi elismerd levelek is, Es 
\ ö Önnek csak egy levelezőlapjába kerül. Én küldök , 
t \ Önnek egy tanulságos kösyvet teljesen dijat elites au. ~ Ha A

<>, nem ima azonnal, aktot Arizze meg e Hirdetést!
\ v\ PostsammelsteíJe s . . . W

.: \ \Efnst Pssíemask, Berfisi, SO. /ff?

Afirt. 704.

a pulykák, rucák, tyúkok és a ser-; Z. I.-né. A rebarbara tulajdon, 
tés is. Irthatjuk a csigákat gyüj- képpen nem dísznövény. Német, 
tés által is, de nagyon célszerű( országban általánosan használják' 
azokat egy helyre csalogatni, ahol; a fűzésnél. A rebarbara levél vas- 
aztán tömegesen összegyülekeznek.| tag szárait meghámozva sokféle 
Ilyen csalogató szerek 1 
nagy levelek, lapulevelek, 
bara vagy szőlőlevelek, amelyeket 
fenákukon bezsírozunk, vagy cuk
ros lével bekenünk', Ezeket a csa
logató leveleket este, vagy reggel 
kirakjuk és a csigák napkeltekül’ 
odavonulnak vissza, ahol őket iisz- 
szegyülvc találjuk és elpusztíthat- 
iuk.

lehetnek; célra lehet használni. Kitűnő be-
, rebar-j csináltat.szolgáltat, mint az egres., 

vagy az alma. Friss befőttnek is 
készítik, ez esetben citromhéjjal és 
borral Ízesítik. A rebarbara terme
lése nagyon egyszerű, magró' való 
vetéssel vagy tőelosztás utján sza
porítjuk. '

A rurirjííRaévl Ifh’h ‘

GYAJLLAY DOMOKOS .
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Az alább felsoroltaknak köszö
netét mondunk a bejelentett uj 
előfizetőkért:

K. J. Tetís, T. L. Bachnea, J. 
Gy. Oituz, M. B. Lutoasa. G. J. 
Foeni, Sz. A. Rosia-Montana, Sz. 
J. Salonta. -

II. I. Gyümölcsfák műtrágyá
zására nézve útbaigazítást talál 
Dr. Szász: Tanácsadó gyümölcs
termelők számára c. könyvben. 
Megrendel hető kiadóhivatalunk 
utján. Ara 25 lej és a portókölt
ség.

B. V. Nagyon kérjük, ha lehet, 
szíveskedjék nehány előadás szöve
gét lapunk számára beküldeni, 
mert a beküldött tudósításból úgy 
látjuk, hogy a tanfolyamon na
gyon érdekes tárgyak szerepeltek, 
így pld: ,.A fekete ribizli" és a 
„Kecskeméti falopás" című elő
adások különösen érdekelnének, de 
megköszönnék az „Egy szem bor
só" című előadást, is.

K. li. Óhajtásához képest hosszú 
levélben foglalkoztunk az Ön ál
tal beküldött panaszokkal. Itt is 
szives figyelmébe ajánljuk, hogy 

. csak abban az esetben tegyen to-' 
. vábbi- lépéseket, ha kétségkívül be 
tud bizonyítani mindent.

B. H. S. Megkaptuk lev. lap
ját. Az Abécés könyveket elkül- 
döttük. Sajnos, a beküldött há
rom adomát nem tudjuk a Ma
gyar Népben leközölni, mert 
nincs megfelelő erkölcsi alapi
juk. Kérjük, szíveskedjék újabb 
adomákat beküldeni, vigyázva 
arra, hogy minden tekintetben 
megállják helyüket.

Z. S. Mint húsvéti számunkban 
közöltük, a közbeeső több ünnep
nap miatt kettős számot adtunk ki. 
így tehát a múlt héten megjelent 
18-ik számunk volt a húsvéti szám 
után a legújabb.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: J, Gy. Oituz 150, Sz. 
L. Dóba 155 (r. 1934 dee. 31-ig), 
Zerínd-ről: özv. B. M.-né 150 (r.
1934 dec. 31-ig), D. S. 150 (r.
1935 dec. 31-ig), özv. Sz.L.-né 150 
(r. 1935 dec. 31-ig), K. M. Lupeni 
(jud. Hunedoara) 150 (rend. 1936 
febr. 1-ig) K. J. Ghinesti 150, B.
J. Beclcan 150, V. I. Ulcani 85, 
Odorhciu-r6\: Sz. Zárda 150, Ön-.

segélyző E. 150, M. Párt. 150, B.-, í'éSeSt.,
S. 150, P. I. 150, M. Sz. 150, I. S.
150, D. G. 75, K. L. 150, B. A. 150, 
V. F. 75, 11. Kath. Főgimn. Ifj.
K. 150, Tanítók lg. 150, B. K. 75, 
B. K.-né 75, S. J. 150, Fortém
ról-. L. A. 200, Ifj. I. P. 470, L. J. 
75, L. J. 150, Cs. D. 150, I. L. 75, 
Hogia-ről B. Gy. 75, P. A. 150, 
Taureni-ről: Ifj. T. K. 150, B. Gy. 
100, Oteni-ről: Ifj. O. F. 50, Ifj. 
Sz. F..150, O. M. 150, Mügém
ről: B. M. 150, Cs. I. 150, F. J. 
150, A. P. 15'0, Hitclszöv. 600, 
AZwn-M-ról (jud. Odoráéin): B. M. 
100, I. I. 220, J.J. 75, Zhitíta-ról: 
T. G. 450, B. L. 120, Sz. D. 150,
L. T. 100, Porumbeni Mari-ről: K. 
I. 150, K. Zs. 375, Sz. S. 300, Sz. 
G. 100, K. I. 175, K. A. 100, M. 
A. 200, K. I. 450, K. L. 100, IC. M.
A. 37.50, K. Sz. A. 175, M. J. 100,
B. J. 520, S. J. 300—150, Porum
beni Mici-ról: Sz. K. 66, Betesti- 
ról: B. M.-nó 53, I. G. Buca-ről-.
S. D.-né 200, Kaszinó 150, Önse
gélyző B. 150, Főgimn. Tan. kara 
150, Dr. E. D. 150, Unitar. Gazd. 
I. 150, D. D. 250, P I. S. 150, V. 
G. 200, Ruganesti-ről: N. M. 100,
M. M. 150, M. D. 150, Simonesli- 
ról (jud. Odorheíu): E. D. 50, L.
D. 300, Hitelszöv. 600, S. K. 50,
T. D. 150, M. D. D. 200, E. B. 450, 
Hangya 150, Ifj. E. J. 300, K. M. 
100, F. M. 300, Ifj. K. F. 100 lej.

A „Magyar Népiét 
terjeszteni 
magyar kötelesség! 

ki;

1

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz
gazdasági szaklapja a

99 ■ ' 9

Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: ClujSír. Báron L, Pop 

5. szám.

Előfizetési dija egész évre SO

Z

Minden szó i, vastagabb betét, 
vei 8 lej. Legkisebb hirdetés 59 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig 
10 lej. Előfizetőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Ai 
apróhirdetési díj előre fizetendő.

Vass Adolf szabadalmi ügy« 
vivő Cluj, Str. Grigorescn 112. í

Komoly, megbízható, egyedül
álló nő vagy árvaleányt, aki 
főzni is tud, mindenesnek keresek 
vidékre. „Állandó otthon" jeligére 
kiadóba.

I r ó & é pc k

frrilh Premier No 60. Reminf* 
tón, Underwood és Corcna Ír4« 
gépek cvári árban ItaphaWá.

Gyári rákiét amerikai és német 
jréjép és sokszorosító kellékek
től. Speciális javítóműhely as 
íjsrzcs rendszerű gépek részérft 
Használt írógépből nagy raktál. 

„RAPID8 

irógépvállalat Cluj, C. Mareckal 
Foch (volt Victoriei) 32. szám.

8
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Tanuld magi
Itt vannak a fagyos szentek!

A „Magyar Nép“-ben több alkalommal ir
tunk a kord tavaszi fagyokról. Az időjósok sze
rint idén különösen kell tartanunk a fagyos szen
tek kártételétől. Már május első napjaiban be
igazolódott, hogy május hónapban sokszor szá
míthatunk hideg éjszakákra. ,Ezért jó felkészül
nünk a fagyos szentek fogadtatására.

Fagy nézőpontjából igen veszedelmesek a 
füves térségek. A föld felülete éjszakán át elve
szíti azt a meleget, amit nappal magába szívott. 
Ezt a hőveszteséget a hőkisugárzás okozza. Minél 
nagyobb a talaj felülete, annál nagyobb a hőki
sugárzás mértéke. Füves térségeken nemcsak a 
talajból távozik el fokozott mértékben a meleg, 
hanem a fűszálakon át is állandóan hő vész el. 
A. fűszálak ugyanis nem fedik be a talajt, mert

nagyjában függőlegesen állanak. Ezenkívül a fü 
szálak felületei tízszeresét is kiteheti az alattuk 
lévő talaj területének s igy a talaj és fűszálak 
összes felületén át tizszerte több meleg távozik el, 
mint sima területről. Legkedvezőbb a helyzet a 
vízszintes levelű növényzettel borított talajnál. Az 
ilyen helyzetű levelek beborítják a talajt és igy 
megvédik az erős kihűléstől. Ilyen növények alatt 
(lóhere, !■ cérna, sűrű bokrok és fák) nem vészit 
«talaj annyi hőt, mint a füves terület. Így érijük 
meg, hogy a kaszálónak, vagy legelőnek is hasz
nált füves gyümölcsösben, a gyümölcstermés le
fagy, ellenben a kapált, vagy általában konyha
kerti veteményekkel beültetett terület gyümöl
csöse nem szenved a fagytól. Ezt a gyakorlati ta
pasztalatot fagyjárta helyeken értékesíteni kell.

A fagy kártétele ellen egyszerű védekezési 
mód áll rendelkezésünkre füstölésben. 
Füstölés alkalmával olyan anyagokat kell a meg

védendő terület mellett égetni, amelyek nagy 
füstöt fejlesztenek. Németországban például ár
kokba vagy gödrökbe töltött fürészport különle
ges gyújtóanyagokkal izzásba hoznak és ez egész 
éjszakán keresztül füsttel árasztja el a fagytól 
megvédendő területet. Alkalmas erre a száraz 
trágya, korhadó növényi anyagok, különösen ha 
azokat úgy helyezzük el a megvédendő terület 
mellett, hogy a szél a füstöt a terület felé fújja.

A füstölés nem azért véd, mert meleget fej
lesztünk, hanem azért, mert a korom részecskék
ből álló füst vízrészecskéket köt magához. Ugyan
az a jelenség ami nagy városok felett a ködöt 
okozza. A vizpárás füst réteg megakadályozza a 
talaj hőkisugárzását és ilyen módon megvédi a 
növényeket a fagytól. Száraz trágya, mindenféle 
gaz ingyen áll a gazdák rendelkezésére. Nem sza
bad tehát elmulasztani ezt a védekezési módot. 
Kis fáradsággal sok ezer lejnyi kártól menekü
lünk meg!

Milyen idő lesz 1935:ben?

Az elméleti időjósok után megszólaltak a 
gyakorlati időjósok is. Ezek azért nyilatkoztak 
csak most, mert nehány hónapi tapasztalatra volt 
szükségük az időjárást illetőleg, hogy a hátralevő 
hónapok időjárására tudjanak következtetni. A 
holland kertészek azt jósolják, hogy az 1935 év 
általában száraz lesz. Többször lesznek nyáron is 
hideg napok. Júniusban és júliusban azonban 
olyan meleg lesz, amilyenre régóta nem volt 
példa. Augusztus és szeptember hónapok nagyon 
melegek és szárazok lesznek. Nyári hónapokban 
nagyon gyakran lesznek zivatarok, ezek azonban 
nem fognak kiadósabb esővel járni. A szárazság 
még ősszel is fog tartani, úgy, hogy októberre 
patakok, folyók és kútak fognak kiszáradni. No
vember 1-től kezdve az év végéig erős fagyok 
lesznek.

A holland kertészek időjóslását a német gaz
dák komolyan veszik, mert több éves tapasztalat 
alapján megállapították, hogy a holland kerté
szek kitünően meg tudják figyelni az időjárást.

A magyar díszítés alapformái.

Egyik számunkban közölt himes zsebkendő 
mintáján megmutattuk, milyen egyszerű eszkö
zökkel lehet szép díszítő hatást elérni. Majd alka
lomadtán kitérünk arra is, hogyan lehet az alap
formákat csoportosítani olyan díszítésekké, ami-
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Igenre épen szükségünk van. Nem nehéz dolog 
az sem, olyan mint az olvasás. Előbb megtanul
juk a betűket, itt az alapformákat (elemeket) a 
betűkből lesznek a szavak, azokból a mondatok. 
A magyaros díszítésnél az alapformák összeraká
sából az egyszerűbb, ezek összerakásából a szebb, 
változatosabb díszek. Mai számunkban közölt 
sarokdísz iskolapéldája annak, hogy milyen tar
talmason tudja kifejezni mondanivalóját a nép 
háromféle alapformából.

| A rnaguar díszítés olgpformdij

Első segély.

Az orvost telefonon hívják fel:
— Doktor úr, kérem, jöjjön gyorsán, a kis

fiam egy üveg tintát ivott meg.
— Mindjárt jövök, de adott-e már be neki 

valamit?
— Igen... Három iv itatóspapirost etettem 

meg vele.

Aki veszedelmesnek tartja magái.

Kérek egy kis alamizsnát, nagyon éhes va
gyok! — mondja a koldus.

— Dolgozzék!
— Hiszen akkor még éhesebb leszek!

— Hallottad már, hogy mit mondanak róla 
a gonosz nyelvek?

— Még nem, de mindjárt meghallom tőled

Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbizotUága. Minerva Rt. ClujStr. Báron L. Pop 5.


